
STELIS E LUSIGNIS
Noa

Roc. Lis robis bielis 
inte vite ti rivin cuant 
che no tu tes spietis. 
E cussì al sucedarà 
ca di pôc.

Taur. Chei altris a 
sbaliin e tu tu âs 
di justâ dut. Nol è 
just, alore cîr di no 
intrigâti masse e 
pense plui par te!

Zimui. E je la ore di 
dî vonde, tu viodarâs 
che dopo tu starâs 
ben e che lis robis si 
justaran di bessolis.

Gjambar. Sul lavôr 
e ancje a cjase no tu 
puedis decidi cun cui stâ, 
gjolditi il timp libar plui 
che tu puedis.

Leon. No vê pôre dal 
doman e je la maniere 
miôr par frontâlu, cualchi 
volte tu tal dismenteis e 
tu ti avilissis.

Vergjine. Il moment 
nol è dai miôrs, cîr di 
strenzi i dincj parcè che 
cualchidun che no tu 
viodis di un pieç al rivarà 
par judâti.

Bec di mont. Tu sês 
bon di fâ ben une vore 
di robis, ma dispès tu 
tal dismenteis pierdint 
cetantis ocasions.

Agarûl. Tu stâs vignint 
fûr di un moment di 
confusion, e je rivade 
la ore di cjapâti cualchi 
sodisfazion.

Pes. Une vore di 
personis a àn gjoldût 
de tô disponibilitât, 
ma cumò, cuant che al 
covente, a zirin la muse 
di chê altre bande.

Belance. Al è il moment 
just par provâ une 
strade gnove, no stâ 
a vê pôre di domandâ 
consei a cualchidun che 
lu à za fat.

Sgarpion. Tu âs di tirâ 
fûr il coragjo tipic dal to 
segn, cence vê pôre di 
lassâ cualchidun indaûr.

Sagjitari. A son 
masse i cjapitui vierts, 
al è miôr meti ordin 
e pontâ su chei plui 
impuartants 
pal to cûr.
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MAMAN

Pr o g j e t  p r o m ov û t  d i  ‘ L a  Vô s  d a i  Fu r l a n s ’  e  ‘ARLeF’

Pagjine curade
dal Sportel Regjonâl

pe Lenghe Furlane de

Vuelistu tornâ
a viodi lis pontadis
di Maman!? Cirilis su

ANCJE
'ON DEMAND'
SU

Vinars aes 18.30
e in repliche domenie
aes 7.00 e aes 13.00

Cjale lis gnovis 
pontadis su

La aghegole e je chê sensazion 
che o provìn cuant che o 

viodìn alc di mangjâ 
che nus plâs une vore 
o cuant che o nasìn 
il profum alc e ce di 
une torte. Dal sigûr o 
disês “Mm, ce bontât”, 
no mo fruts? In chel, 

ancje la vuestre bocje 
e tache a produsi plui 
salive, propit parcè che 

si vise di trop bon che al 
è chel mangjâ che o sês 
daûr a pensâ! E vuê, ce 
robis buinis mangjarêso?

Cumò fâs tu!

Piture il dissen!

Cuntune frece met adun ogni 
besteute cul so mangjâ

Dissegne tal plat ce che 
ti fâs vignî la aghegole!

Dilu in plui lenghis!

IL GUSTÂ IL PRANZOTHE LUNCH

Cjalìn insiemi la pontade di 
Spiçut il Riçut “Spiçut al à fam”

A Spiçut no i plâs saltâ la gulizion, ma nol è timp: 

al è in ritart par zuiâ cun Razute…
Joi, trop che e bruntule la sô panze!

Il carton
de setemane

Lu saveviso 

che…?


